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uniji
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Premda je proπirenje Europske unije 2004. 
godine nesumnjivo jedan od znaËajnijih 
dogaaja u procesu europskih integracija 
uopÊe, ipak treba imati u vidu da su nove 
dræave Ëlanice, uz izuzetak Malte i Cipra, uz 
proces integracija paralelno prolazile i kroz 
tranziciju iz socijalizma u kapitalizam. Stoga 
je i zamjetno da je njihov put do Ëlanstva bio 
postupan i dugotrajniji negoli je to bio sluËaj u 
ranijim proπirenjima Unije.

Radi lakπeg praÊenja ovog procesa, podijelili 
smo ga u tri glavne etape: 
 
1.    Od suradnje s Europskom unijom do 

zahtjeva  za Ëlanstvo 

2. Od zahtjeva za Ëlanstvo do pristupanja 

3.  Pristupanje Europskoj uniji

1. Od suradnje s Europskom 
unijom do zahtjeva za Ëlanstvo

Uruπavanjem komunizma i padom Berlinskog 
zida 1989. godine postalo je moguÊe otvara-
nje srednjoeuropskih i istoËnoeuropskih 
zemalja zapadnoeuropskom krugu, na πto je 
Europska unija reagirala najprije uspostavom 
diplomatskih odnosa, zatim uvoenjem uvoznih 
i trgovinskih povlastica, a onda i sklapanjem 
ugovornih odnosa s dræavama bivπeg istoËnog 
bloka potpisivanjem sporazuma o trgovini 
i suradnji. Takvi su sporazumi sklopljeni s 
Maarskom veÊ 1988. godine, s Poljskom 
1989., a poËetkom 1990-ih i s drugim 
dræavama: bivπom »ehoslovaËkom (1990.), 
Slovenijom (1993.), te s baltiËkim dræavama 
Estonijom, Latvijom i Litvom (1994.).10 
Istovremeno, 1989. godine, Europska unija 
pokrenula je Phare - program fi nancijsko-
tehniËke pomoÊi zemljama srednje i istoËne 
Europe u obnovi i restrukturiranju njihovih 
gospodarstava u tranzicijskom periodu nakon 
pada komunizma.11  

10  O sporazumima sklopljenim s Bugarskom i Rumunjskom, dræavama kandidatkinjama za Ëlanstvo u EU koje nisu uπle u 
krug proπirenja 2004. godine, vidi str. 27.

11  Kasnije, Phare Êe prerasti u glavni instrument financijsko-tehniËke pomoÊi EU-a dræavama srednje i istoËne Europe u 
pripremama za Ëlanstvo u EU. Opπirnije o programu Phare vidi str. 18.
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Bilateralni ugovorni odnosi izmeu  ovih osam 
dræava12 i Europske unije podignuti su na viπu 
razinu tijekom 1990-ih godina potpisivanjem 
sporazuma o pridruæivanju (engl. Asso-
ciation Agreements), poznatijih pod nazivom 
europski sporazumi (engl. Europe Agree-
ments), kojima dræave potpisnice postaju pri-
druæenim Ëlanicama Europske unije. Osnovni 
je cilj europskih sporazuma priprema pridru-
æenih Ëlanica za prikljuËivanje Europskoj uniji 

temeljem usvajanja naËela poπtivanja ljudskih 
prava, demokracije, pravne dræave i træiπnog 
gospodarstva. Europskim sporazumima obu-
hvaÊena su podruËja: politiËke suradnje, koja 
predvia bilateralne i multilateralne konzulta-
cije u svim pitanjima od zajedniËkog interesa; 
trgovinska pitanja, odnosno stvaranje podru-
Ëja slobodne trgovine; gospodarska, kulturna 
i fi nancijska suradnja; te usklaivanje zakono-
davstva.

12  »ehoslovaËka se 31. prosinca 1992. razdvojila na »eπku i SlovaËku.

13  Europska komisija (Enlargement Directorate-General): Enlargement of the European Union: An Historic 
Opportunity, 2003., str. 6.
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U sluËaju Malte i Cipra, preostalih dviju novih 
dræava Ëlanica EU-a obuhvaÊenih proπirenjem 
2004. godine, proces pridruæivanja Europskoj 
uniji tekao je proceduralno sliËno, ali vremen-
ski, te s obzirom na specifi Ënosti ugovornih 
odnosa, drugaËije negoli u zemljama srednje 
i istoËne Europe. Malta je potpisala Sporazum 
o pridruæivanju s tadaπnjom Europskom zaje-

dnicom veÊ u prosincu 1970. godine, a Cipar 
dvije godine kasnije, u prosincu 1972. Ovim su 
sporazumima Cipar i Malta s jedne, i Europska 
zajednica s druge strane, uspostavili carinsku 
uniju, a sporazumi su sadræavali i odredbe ve-
zane uz trgovinu, fi nancijsku i tehniËku su-
radnju.

14

Tijekom prve polovice 1990-ih, podnoπenje 
zahtjeva za Ëlanstvo postalo je logiËnim 
iduÊim korakom u procesu pridruæivanja Eu-
ropskoj uniji, i to temeljem nekoliko formalno-
pravnih, ali i konkretnih, ekonomskih razloga. 
Naime, kao πto je veÊ navedeno, Europska u-
nija naËelno omoguÊuje, temeljem Ëlanka 49 
Ugovora o Europskoj uniji, svakoj europskoj 
dræavi koja poπtuje naËela tog Ëlanka da pre-
da zahtjev za Ëlanstvo u EU.15  ©toviπe, 1993. 

godine na sastanku Europskog vijeÊa u Ko-
penhagenu EU poduzima odluËujuÊi korak 
prema proπirenju na istok Europe, dajuÊi jas-
nu perspektivu Ëlanstva pridruæenim Ëlanica-
ma iz srednje i istoËne Europe te utvrujuÊi tri 
temeljna kriterija za Ëlanstvo (tzv. Kopenhaπki 
kriteriji).16 Slijedom Sporazuma o pridruæiva-
nju, odnosno Europskih sporazuma, kojima 
je veÊ ranije priznata teænja dræava potpisnica 
tih sporazuma prema Ëlanstvu u Europskoj 

14  Ibid.

15  Opπirnije o Ëlanku 49 Ugovora o Europskoj uniji vidi str. 7.

16  Kopenhaπki kriteriji su 1995. dopunjeni i Ëetvrtim, Madridskim kriterijem - opπirnije o kriterijima za Ëlanstvo u EU vidi 
str. 10.

2. Od zahtjeva za Ëlanstvo do pristupanja
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Proceduralno, u skladu s Ëlankom 49 Ugovora 
o Europskoj uniji, zahtjev za Ëlanstvo  podnosi 
se VijeÊu EU-a, odnosno dræavi Ëlanici koja u 
to vrijeme njime predsjedava. VijeÊe EU-a pod-
neseni zahtjev upuÊuje na razmatranje Europ-
skom vijeÊu, te poziva Europsku komisiju da 
pristupi izradi miπljenja o zahtjevu za Ëlanstvo 
(franc. avis), to jest o pripremljenosti dræave 
podnositeljice zahtjeva za prihvaÊanje i ispu-
njavanje  uvjeta za Ëlanstvo. U veÊini sluËajeva 
postupak donoπenja miπljenja traje oko godinu 
dana, premda moæe trajati i duæe od toga.

U postupku donoπenja miπljenja o zahtje-
vu za Ëlanstvo Europska komisija najprije 

upuÊuje dræavi podnositeljici zahtjeva pose-
ban upitnik (engl. questionnaire) s pitanji-
ma iz najrazliËitijih podruËja funkcioniranja te 
dræave, od zakonodavne podloge, djelovanja 
institucija, javnih fi nancija do statistiËkih poka-
zatelja, zajedno s rokom unutar kojeg ta dræa-
va treba prirediti potrebne podatke, odnosno 
odgovore na upitnik, te ih dostaviti Europ-
skoj komisiji. Upitnik koji je u travnju 1996. Eu-
ropska komisija uputila tadaπnjim dræavama 
podnositeljicama zahtjeva za Ëlanstvo sasto-
jao se od dva dijela: dijela zajedniËkog svim 
dræavama kojima je upitnik bio upuÊen, a koji 
se uglavnom odnosio na njihovu pripremu za 
ukljuËivanje u unutarnje træiπte Europske unije, 

17

17  Europska komisija (Enlargement Directorate-General): Enlargement of the European Union: An Historic Opportunity,  
2003., str. 7.

uniji, taj je cilj u ovoj etapi potvren i pojedi-
naËnim podnoπenjem zahtjeva za Ëlanstvo od 
strane Cipra, »eπke, Estonije, Latvije, Litve, 
Maarske, Malte, Poljske, SlovaËke i Slove-
nije. Osim toga, i nikako ne manje vaæno, zem-
lje srednje i istoËne Europe bile su i ekonom-
ski motivirane za predaju zahtjeva za Ëlanstvo 

buduÊi da je primjena Europskih sporazu-
ma potakla ubrzani rast trgovinske razmjene 
izmeu tih zemalja i Europske unije, tako da je 
EU u svega nekoliko godina postala najvaæniji 
trgovinski partner srednjo- i istoËnoeuropskih 
dræava, a træiπte Unije veÊ 1994. apsorbira viπe 
od polovice njihova ukupnog izvoza. 
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18  Europska komisija donijela je miπljenje o ciparskom zahtjevu za Ëlanstvo joπ 1993. godine, a otvaranje pregovora 
potvreno je 1997. na Europskom vijeÊu u Luksemburgu.

19  Europska komisija donijela je miπljenje o malteπkom zahtjevu za Ëlanstvo joπ 1993. godine, meutim, uslijed promjena 
na unutarnjopolitiËkoj sceni, status Malte ostaje zamrznut od 1996. do 1998. godine, kad ova zemlja reaktivira svoj zahtjev 
za Ëlanstvo u EU te, temeljem novog izvjeπÊa Europske komisije, 1999. na zasjedanju Europskog vijeÊa u Helsinkiju, stjeËe 
status kandidata.  

20  U Helsinπku skupinu pripadaju joπ i Bugarska i Rumunjska koje nisu uπle u krug proπirenja 2004. godine, ali imaju 
status kandidata i trenutno pregovaraju o Ëlanstvu u EU. Njihov je proces pridruæivanja prikazan u posebnom poglavlju, 
str. 27-29.

21  Opπirnije o predpristupnoj strategiji Europske unije vidi str. 11.

i dijela s posebnim pitanjima o dræavi na koju 
se upitnik odnosio. Ovaj je upitnik sadræavao 
oko 150 stranica, s rokom za pripremu odgo-
vora od tri mjeseca, a odgovori na upitnik obu-
hvaÊali su i do nekoliko tisuÊa stranica. 

Na temelju dostavljenih odgovora na upitnik, 
kao i podataka iz drugih izvora (dræava Ëlani-
ca EU-a i brojnih meunarodnih organizacija), 
Europska komisija donosi miπljenje kojim ocje-
njuje stanje i moguÊnosti dræave podnositeljice 
zahtjeva za ispunjavanje uvjeta za Ëlanstvo i 
preporuke u pogledu otvaranja pregovora o 
primanju u Ëlanstvo EU-a. Pozitivno miπljenje 
preduvjet je za dobivanje statusa kandida-
ta za Ëlanstvo u Europskoj uniji. Ako je 
miπljenje o zahtjevu pozitivno, Europsko vijeÊe 
saziva bilateralnu meuvladinu konferenciju 
izmeu Europske unije i dræave podnositeljice 
zahtjeva za Ëlanstvo koja tako dobiva status 
kandidata te ulazi u postupak proπirenja EU-a. 
Time, u okviru Europske komisije, nadleænost 
za bilateralne odnose izmeu EU-a i dræave 
kandidatkinje prelazi iz OpÊe uprave za vanj-
ske odnose Europske komisije u njezinu OpÊu 
upravu za proπirenje.
Na temelju pozitivnih miπljenja Europske ko-
misije i njihova prihvaÊanja na sastanku Europ-
skog vijeÊa u Luksemburgu 13. prosinca 1997. 
godine, sluæbeni kandidati za Ëlanstvo postale 
su »eπka, Estonija, Maarska, Poljska i Slo-
venija. Te se dræave, zajedno s Ciprom,18 na-
zivaju Luksemburπkom skupinom. Premda su 
i Latvija, Litva i SlovaËka podnijele zahtjeve 
za Ëlanstvo, Europska komisija tada joπ nije 
preporuËila Europskom vijeÊu sluæbeno pri-
hvaÊanje njihovih zahtjeva. Obrazloæenje je 

bilo nedovoljno ispunjavanje gospodarskih 
i politiËkih kriterija za Ëlanstvo u EU. Te su 
dræave postale kandidatima dvije godine kas-
nije - 11. prosinca 1999. godine na sastanku 
Europskog vijeÊa u Helsinkiju - te se, zajedno s 
Maltom,19 nazivaju Helsinπkom skupinom.20 

Predpristupna fi nancijska 
pomoÊ Europske unije dræavama 
kandidatkinjama 

Stjecanjem statusa kandidata ovim su se zem-
ljama otvorile moguÊnosti sudjelovanja u raz-
nim predpristupnim programima i drugim o-
blicima fi nancijsko-tehniËke podrπke. Kao πto 
je veÊ navedeno, proces pridruæivanja odvijao 
se u okviru predpristupne strategije Europske 
unije za dræave kandidatkinje,21 Ëiji je vaæan dio 
i predpristupna pomoÊ u obliku fi nancijske i 
tehniËke podrπke Unije dræavama kandidat-
kinjama u procesu prilagodbi za Ëlanstvo u 
EU. U tu je svrhu program Phare, osnovan 
joπ 1989. godine kao program pomoÊi EU-a 
tadaπnjim tranzicijskim dræavama srednje i i-
stoËne Europe, transformiran u predpristup-
ni program, a 2000. godine uspostavljena 
su i dva nova predpristupna programa, ISPA 
i SAPARD, namijenjena takoer dræavama 
kandidatkinjama iz srednje i istoËne Europe. 
Za Cipar i Maltu je, pak, osnovan poseban 
predpristupni fond. Osim toga, svim dræavama 
kandidatkinjama omoguÊeno je sudjelovanje 
u programima EU-a u podruËjima kao πto su 
obrazovanje, istraæivanje, zaπtita okoliπa, malo 
i srednje poduzetniπtvo, javno zdravstvo te pro-
grami za mlade.
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Za osam novih Ëlanica EU-a iz srednje i i-
stoËne Europe (»eπku, Estoniju, Latviju, Li-
tvu, Maarsku, Poljsku, SlovaËku i Sloveniju) 
daleko je najvaæniji i fi nancijski najopseæniji 
program Phare. Prvotno, Phare je bio ustanov-
ljen kao program pomoÊi s ciljem promicanja 
razvoja viπestranaËke demokracije i obnove 
gospodarstva nakon izlaska iz komunizma. 
Najprije namijenjen Maarskoj i Poljskoj, ko-
je su veÊ 1989. godine postale korisnicama 
Phare programa, Phare se ubrzo, poËetkom 
1990-ih godina, πiri i na tadaπnju »eho-
slovaËku te Estoniju, Latviju, Litvu i Sloveniju.22 
U okviru predpristupne strategije Europske 
unije, Phare postaje predpristupni instrument 
fi nancijsko-tehniËke pomoÊi EU-a dræavama 
kandidatkinjama s dva prioritetna cilja: jaËa-
nje institucija potrebnih za pribliæavanje Uniji 
(tj. jaËanje demokratskih institucija i admini-
strativne sposobnosti za usvajanje i proved-
bu nacionalnog zakonodavstva usklaenog 
s europskom pravnom regulativom) (30% 
Phare sredstava) i fi nanciranje investicijskih 
projekata (npr. u infrastrukturi, razvoju malog 
i srednjeg poduzetniπtva, obrazovanju) (70% 
Phare sredstava). Glavni instrument za pos-
tizanje prvog cilja - jaËanje institucija - tako-
zvani je twinning, odnosno suradnja djelatnika 
tijela dræavne uprave u dræavama kandidat-
kinjama s istovjetnim ili srodnim tijelima dræa-
va Ëlanica EU-a, u svrhu unapreivanja rada 
uprava dræava kandidatkinja sukladno europ-
skim standardima. Od 1998. godine, kad je 
pokrenut twinning, do 2003. ostvareno je 
viπe od 1 100 twinning -projekata u suradnji 

izmeu dræava Ëlanica EU-a i dræava kandidat-
kinja. PojedinaËni projekti fi nancirani iz pro-
grama Phare variraju od velikih zahvata u ko-
jima sudjeluje viπe zemalja, tzv. horizontalnih 
programa (engl. multi-country programmes), 
do manjih lokalnih projekata. Neki od primjera 
Phare projekata su poboljπanje infrastrukture 
u gotovo svim zemljama korisnicama, nabava 
medicinske opreme u viπe zemalja ili projekt 
uËenja na daljinu u Poljskoj. Vaænost Phare-
a u kontekstu proπirenja EU-a oËituje se i u 
viπe nego trostrukom poveÊanju ukupne mase 
sredstava odobrenih godiπnje u okviru ovog 
programa tijekom neπto viπe od jednog de-
setljeÊa njegovog postojanja: poËevπi od 1990. 
godine, kad je fond Phare-a iznosio 475,3 mili-
juna €, do 1 695,1 milijuna € u 2002. godini.23  
U razdoblju 1990.-2003. ukupni fond progra-
ma Phare za dræave koje ulaze u Ëlanstvo EU-a 
2004. godine iznosio je 13 milijardi €.24   

Godine 2000. Phare-u se pridruæuju joπ dva 
nova predpristupna programa Europske unije 
namijenjena, kao i Phare, dræavama kandidat-
kinjama za Ëlanstvo u EU iz srednje i istoËne 
Europe - program ISPA, Ëija su sredstva 
namijenjena provedbi europskih standarda u 
podruËju prometa i zaπtite okoliπa, te program 
SAPARD, namijenjen prilagodbama u poljo-
privredi i ruralnom razvitku.25 Iz proraËuna pro-
grama ISPA fi nancirani su, izmeu ostalog, i 
mnogobrojni projekti upravljanja otpadom i 
otpadnim vodama,  kao i poboljπanje plovidbe 
Dunavom. Meu prioritetima su programa 
SAPARD poboljπanje prerade i kontrole kva-

22  Nakon razdvajanja »ehoslovaËke na »eπku i SlovaËku, obje ove zemlje ostaju korisnicama Phare-a sve do ulaska u 
EU 2004. godine. Godine 1990. Phare je proπiren i na Bugarsku, Rumunjsku te bivπu Jugoslaviju i bivπu Demokratsku 
Republiku NjemaËku, a 1991. i na Albaniju. Raspadom bivπe Jugoslavije, Slovenija postaje korisnicom Phare-a 1992. 
godine, Makedonija 1996., a Republika Hrvatska je kratkotrajno bila ukljuËena 1995. godine. Slovenija ostaje korisnicom 
Phare-a sve do ulaska u EU 2004. godine. Od 2001. u Makedoniji i Albaniji Phare je zamijenjen programom CARDS Ëiji je, 
od iste godine, korisnica i Republika Hrvatska. Sudjelovanje DR NjemaËke u Phare-u zavrπilo je ujedinjenjem NjemaËke.

23  Europska komisija: Report from the Commission, 2002 Report on Phare and the Pre-Accession Instruments for 
Cyprus, Malta and Turkey, COM(2003) 497 final, 11. 08. 2003., str. 40.

24   http://europa.eu.int/comm/enlargement/faq/faq2.htm

25  Osim Estonije, »eπke, Latvije, Litve, Maarske, Poljske, SlovaËke i Slovenije, korisnice programa ISPA i SAPARD joπ 
su i Bugarska i Rumunjska.
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litete poljoprivrednih proizvoda, ekonomska 
diversifi kacija u ruralnim podruËjima te raz-
voj ruralne infrastrukture. Godiπnji proraËun 
ISPA-e za 2003. iznosi 1 109 milijuna €, a 
SAPARD-a, za istu godinu, 564 milijuna €.26  

U razdoblju 2000.-2003. ukupni fond progra-
ma ISPA za dræave koje ulaze u Ëlanstvo EU-a 
2004. godine iznosio je 4 160 milijuna €, a 
programa SAPARD 2 800 milijuna € .27  

26  Europska komisija (Directorate-General Enlargement): General Assistance Document 2003, D3 D(2003), 09. 04. 
2003., bez paginacije.

27  http://europa.eu.int/comm/enlargement/faq/faq2.htm

28  Europska komisija: Report from the Commission, 2002 Report on Phare and the Pre-Accession Instruments for 
Cyprus, Malta and Turkey, COM(2003) 497 final, 11. 08. 2003., str. 41.

29  Europska komisija (Directorate-General Enlargement): General Assistance Document 2003, D3 D(2003), 09. 
04. 2003., bez paginacije. Svote namijenjene horizontalnim programima ukljuËene su u iznose odobrene pojedinim 
zemljama.

30   Europska komisija (DG Regio): The Mini ISPA Report, veljaËa 2004., str. 12-17, 19-20.

31  Europska komisija: Report from the Commission: General Report on Pre-Accession Assistance (Phare - ISPA 
- SAPARD) in 2000, COM(2002) 781 final, 09. 01. 2003., str. 19; General Report on Pre-Accession Assistance 
(Phare - ISPA - SAPARD) in 2001, COM(2003) 329 final, 04. 06. 2003., str. 22; SAPARD Annual Report - Year 2002, 
COM(2003) 582 final, 07. 10. 2003., str. 11.

32  Europska komisija (Directorate-General Enlargement): General Assistance Document 2003, D3 D(2003), 09. 04. 
2003., bez paginacije.

33  Programi koji ukljuËuju viπe zemalja (engl. multi-country programmes).
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Za razliku od ovih osam novih Ëlanica EU-a iz 
srednje i istoËne Europe, preostale dvije nove 
Ëlanice EU-a, Cipar i Malta, nisu tijekom svog 
pribliæavanja Europskoj uniji koristile predpri-
stupne programe Phare, ISPA i SAPARD. U 
razdoblju 1978.-1999. Cipar i Malta  primili su 
fi nancijsku pomoÊ Europske unije, reguliranu 
fi nancijskim protokolima, u iznosu od 51 mili-
juna € (Cipar) i neπto viπe od 30 milijuna € 
(Malta).34 U razdoblju 2000.-2004. operati-
van je poseban predpristupni fond za ove dvi-
je zemlje iz kojeg je, za ukupno petogodiπnje 
razdoblje, Cipru dodijeljeno 57 milijuna €, a 
Malti 38 milijuna €.35 
BuduÊi da moguÊnost koriπtenja predpris-
tupnih programa prestaje ulaskom u Ëlan-
stvo EU-a, od 2004. godine osam dotadaπnjih 
korisnica (Estonija, »eπka, Latvija, Litva, 
Maarska, Poljska, SlovaËka i Slovenija) 
izlaze iz programa Phare, ISPA i SAPARD, a 
Cipar i Malta iz vlastitih predpristupnih pro-
grama. Od tada, svim ovim zemljama otvara se 
moguÊnost koriπtenja kohezijskog i strukturnih 
fondova namijenjenih dræavama Ëlanicama EU-
a.36  U tu svrhu novim Ëlanicama EU-a namije-
njeno je gotovo 22 milijarde € za razdoblje od 
njihova ulaska u Ëlanstvo, u svibnju 2004., do 
kraja 2006. godine. 

Osim ovih glavnih predpristupnih programa, 
dræave kandidatkinje ukljuËene su i u druge 
programe, fondove i agencije Europske 
unije. Jedan takav oblik pomoÊi je i TAIEX 
(engl. Technical Assistance Information Ex-
change Offi ce), ured tehniËke pomoÊi za raz-
mjenu informacija u podruËju usklaivanja 
nacionalnog zakonodavstva sa zakonima Eu-

ropske unije, te njihove provedbe. Osiguran im 
je i pristup programima Zajednice (engl. Com-
munity programmes) u podruËjima istraæiva-
nja i obrazovanja, socijalne politike, energe-
tike i transporta, zaπtite okoliπa, kulture i javnog 
zdravstva.37  Neki su od tih programa: Socrates 
- krovni program EU-a kojim se, izmeu ostalog,  
potiËe suradnja u πkolskom, visokoπkolskom i 
cjeloæivotnom obrazovanju; Tempus - program 
suradnje EU-a sa zemljama srednje i istoËne 
Europe u visokoπkolskom obrazovanju; Youth 
- program namijenjen poticanju mobilnosti, 
razmjene, inicijative, meukulturalnog uËenja 
i solidarnosti meu mladima u dobi od 15 do 
25 godina; “Jednakost spolova” (engl. Gen-
der Equality) - program namijenjen provedbi 
strateπkog okvira EU-a u za promicanje jedna-
kosti spolova; “Altener” - program namijenjen 
promociji obnovljivih izvora energije; “Nevladine 
udruge u podruËju zaπtite okoliπa” (engl. Envi-
ronmental Protection NGOs); “Kultura 2000” 
(engl. Culture 2000 ) - program namijenjen 
suradnji u kulturi; “Promicanje zdravlja” (engl. 
Health Promotion) - program aktivnosti vezanih 
uz promicanje zdravlja, informiranje i obrazova-
nje u podruËju javnog zdravstva.

U cjelini, stjecanje statusa kandidata donije-
lo je ovim dræavama istovremeno i intenzivi-
ranje jednog dugotrajnog, skupog, ali nuænog 
procesa reformi, kao i pozitivne efekte i dalj-
nji poticaj veÊ zapoËetim reformama. Najpri-
je, samo stjecanje jasne perspektive Ëlanstva 
pruæilo im je sigurnost da Êe, budu li provodile 
potrebne reforme, postati Ëlanicama Europ-
ske unije. Zatim, premda su dræave kandidat-
kinje i prije stjecanja tog statusa, veÊ i samim 

34  http://www.europa.eu.int/comm/enlargement/cyprus/index.htm
http://www.delmlt.cec.eu.int/eu_assistance/financial_cooperation.htm

35  http://www.europa.eu.int/comm/enlargement/cyprus/index.htm
http://www.europa.eu.int/comm/enlargement/malta/index.htm

36  Bugarska i Rumunjska Êe, kao dræave kandidatkinje, nastaviti koristiti programe Phare, ISPA i SAPARD do vlastitog 
ulaska u Ëlanstvo EU-a. Kohezijski fond i strukturni fondovi Europske unije namijenjeni su smanjenju razlika u razvijenosti 
dræava Ëlanica EU-a i njihovih regija te promicanju ravnomjernijeg razvitka cijele Unije.  

37  Programi Zajednice u pravilu su otvoreni dræavama Ëlanicama EU-a i dræavama kandidatkinjama za Ëlanstvo, meutim, 
u nekima od njih, poput programa Tempus i Youth, omoguÊeno je sudjelovanje i treÊim zemljama. 
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*Izvor: Hrvatska na putu u Europsku uniju: od kandidature do Ëlanstva, MEI, 2003., str. 25
(EBRD Transition Report 2002 i Eurostat)
EU-15 se odnosi na prosjek realnog rasta BDP-a 15 tadaπnjih država Ëlanica EU-a.

potpisivanjem europskih sporazuma, preuzele 
obvezu provoenja reformi radi pribliæava-
nja EU, perspektiva Ëlanstva osnaæena sta-
tusom kandidata pokazala se jakim poticajem 
daljnjem provoenju veÊ zapoËetih reformi, 
kao i pokretaËem novih sveobuhvatnih prila-
godbi u tranzicijskom razdoblju. Nadalje, is-
punjavanjem politiËkih kriterija za Ëlanstvo u 
EU dræave kandidatkinje dodatno su konsoli-
dirale svoje demokracije te ojaËale poπtivanje 
ljudskih prava, prava manjina, kao i vladavinu 
prava. Usklaivanjem zakonodavstva, jednim 
od temeljnih uvjeta koje dræave kandidatkinje 
moraju ispuniti kako bi postale Ëlanicama EU-
a, te su zemlje poboljπale vlastite standarde u 

razliËitim podruËjima gospodarstva. ©toviπe, 
buduÊi da su nakon 1993. zabiljeæeni pozitiv-
ni gospodarski trendovi u svim dræavama tada 
ukljuËenim u proces pribliæavanja Europskoj 
uniji, restrukturiranje i internacionalizacija nji-
hovih gospodarstava razvijali su se pod utjeca-
jem takvih ekonomskih faktora kao πto su bolje 
investicijsko ozraËje, uklanjanje administra-
tivnih zapreka, konsolidacija dræavnih fi nancija, 
liberalizacija trgovine i sl. KonaËno, premda ne 
i manje vaæno, status kandidata donio je ovim 
dræavama i moguÊnost koriπtenja predpristup-
nih i drugih fondova Europske unije namije-
njenih poticanju razvoja te potpori reformama  
u kljuËnim podruËjima.



22

Zavrπna etapa procesa pridruæivanja su viπe-
godiπnji pregovori o pristupanju Europskoj 
uniji (engl. accession negotiations). Odlukom 
Europskog vijeÊa oni su otvoreni 31. oæujka 
1998. s Luksemburπkom skupinom tadaπnjih 
dræava kandidatkinja (Ciprom, »eπkom, Es-
tonijom, Maarskom, Poljskom i Slovenijom) 
buduÊi da su one, prema miπljenju Europ-
ske komisije,  bile najbliæe ispunjavanju krite-
rija za Ëlanstvo. Dvije godine kasnije, 15. ve-
ljaËe 2000. godine, poËeli su i pregovori s 
Helsinπkom skupinom kandidatkinja (Latvijom, 
Litvom, Maltom i SlovaËkom).38  

Pregovori o pristupanju koji se vode izmeu 
EU-a i bilo koje dræave kandidatkinje o pu-
nopravnom Ëlanstvu naËelno se odnose na 
donoπenje, primjenu i provedbu propisa EU-a 
u dotiËnoj dræavi kandidatkinji. Prije otvaranja 
samih pregovora provodi se tzv. analitiËki pre-
gled usklaenosti zakonodavstva (engl. 
screening) koji predstavlja postupak tijekom 
kojeg se unutar zakonodavstva pojedine dræave 
kandidatkinje utvruju podruËja koja treba pri-
lagoditi zakonodavstvu EU-a, ocjenjuje posto-
jeÊa razina usklaenosti te potreba daljnje prila-
godbe zakonodavstvu EU-a.

Nakon screeninga, otvaraju se pregovori o 
svakom od 31 poglavlja pravne steËevine 
Europske unije (franc. acquis communau-
taire) koja pokrivaju ova podruËja:

1.   Slobodno kretanje roba 
2.   Slobodno kretanje osoba 
3.   Slobodno pruæanje usluga 
4.   Slobodno kretanje kapitala
5.   Pravo trgovaËkih druπtava
6.   Politika træiπnog natjecanja 
7.   Poljoprivreda
8.   Ribarstvo 
9.   Prometna politika
10. Oporezivanje

11. Ekonomska i monetarna unija
12. Statistika
13. Socijalna politika i zapoπljavanje
14. Energetika
15. Industrijska politika
16. Mala i srednja poduzeÊa
17. Znanost i istraæivanje
18. Obrazovanje i usavrπavanje
19. Telekomunikacije i informatiËka 
      tehnologija
20. Kultura i audiovizualna politika
21. Regionalna politika i koordinacija 
      strukturalnih instrumenata
22. Okoliπ
23. Zaπtita potroπaËa i zdravstvena zaπtita 
24. Suradnja u podruËju pravosua i 
      unutarnjih poslova
25. Carinska unija 
26. Vanjski odnosi 
27. ZajedniËka vanjska i sigurnosna politika 
28. Financijski nadzor 
29. Financijske i proraËunske odredbe 
30. Institucije 
31. Ostalo
 
Sa strane Europske unije pregovore vodi Eu-
ropska komisija, a sa strane dræava koje pre-
govaraju o Ëlanstvu njihovi vlastiti prego-
varaËki timovi. Europska komisija takoer, 
od 1998. godine, izdaje redovita godiπnja 
izvjeπÊa o ukupnom napretku dræava kandi-
datkinja u pripremama za Ëlanstvo u EU (engl. 
Regular Reports on Progress Towards Acces-
sion, skraÊeno Regular Reports), te nadgleda 
i ispunjenje obveza preuzetih u pregovorima 
(engl. monitoring) tijekom samih pregovora, 
ali i kasnije, sve do ulaska nove Ëlanice u Uni-
ju. Tek nakon zakljuËivanja pregovora o svim 
navedenim poglavljima pravne steËevine EU-
a, dræava kandidatkinja dobiva moguÊnost u-
laska u EU. Po zavrπetku pregovora, konaËnu, 
jednoglasnu odluku o primanju nove dræave 
Ëlanice donosi Europsko vijeÊe. 

38  Istog datuma zapoËeli su i pregovori s drugim dvjema pripadnicama Helsinπke skupine, Bugarskom i Rumunjskom, 
koji su joπ u tijeku; vidi str. 28-29.
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39  Continuing Enlargement, Strategy Paper and Report of the European Commission on the Progress Towards 
Accession by Bulgaria, Rumania and Turkey, COM(2003) 676 final, 05. 11. 2003., str. 22.

Na sastanku Europskog vijeÊa 13. prosin-
ca 2002. u Kopenhagenu zakljuËeni su vi-
πegodiπnji pregovori s deset dræava - Ci-
prom, »eπkom, Estonijom, Latvijom, Litvom, 
Maarskom, Maltom, Poljskom, SlovaËkom i 
Slovenijom, Ëime su ove dræave postale dræava-
ma pristupnicama (engl. acceding states), a na 
istom je sastanku donesena i sluæbena odluka 
o njihovu primanju u punopravno Ëlanstvo Eu-
ropske unije 1. svibnja 2004. godine. Ovakvim 
je datumom ulaska u Ëlanstvo graanima deset 
novih zemalja Ëlanica EU-a omoguÊeno glasa-
nje na izborima za Europski parlament u lipnju 
2004. godine.

3. Pristupanje Europskoj uniji

Nakon uspjeπnog zakljuËenja pregovora krajem 
2002. godine, uslijedilo je, 16. travnja 2003. go-
dine u Ateni, potpisivanje Ugovora o pristupa-
nju (engl. Accession Treaty) Cipra, »eπke, Es-
tonije, Latvije, Litve, Maarske, Malte, Poljske, 
SlovaËke i Slovenije Europskoj uniji. Ugovor je 
zatim potvren (ratifi ciran) u parlamentima svih 
15 tadaπnjih dræava Ëlanica Europske unije i svih 
10 tadaπnjih dræava pristupnica. U dræavama 
pristupnicama, osim Cipra, ratifi kaciji su pret-
hodili referendumi na kojima su graani podræali 
ulazak svojih dræava u Europsku uniju.

39
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40  Podaci o stanovniπtvu i povrπini (2002. godina) 10 novih zemalja Ëlanica EU-a (Cipra, »eπke, Estonije, Latvije, Litve, 
Maarske, Malte, Poljske, SlovaËke i Slovenije) preuzeti iz: Continuing Enlargement, Strategy Paper and Report of the 
European Commission on the Progress Towards Accession by Bulgaria, Rumania and Turkey, COM(2003) 676 final, 05. 
11. 2003., str. 42.

41  Podaci o BDP-u i BDP-u per capita (2002. godina) 10 novih zemalja Ëlanica EU-a (Cipra, »eπke, Estonije, Latvije, 
Litve, Maarske, Malte, Poljske, SlovaËke i Slovenije) preuzeti iz: Eurostat: “GDP of the Candidate Countries 2002”, 
Statistics in Focus, Theme 2 - 47/2003, str. 3, 7.

4. Nove dræave Ëlanice: osnovni pokazatelji

40

41
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